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บทคัดย่อ

	 	 บทความเรื่องนี้เป็นผลจากการศึกษาของผู้เขียนในเรื่องเอกลักษณ์ในการสร้างสรรค์

ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์ของออกัสต์	สตรินด์เบิร์ก	ผลการศึกษาพบว่า	(1)	ใช้การนำาเสนอ

โครงสรา้งของบทละครแบบสถานลีะคร	(2)	การแสดงออกของอารมณแ์ละความรูส้กึภายในอยา่ง

อิสระ	เน้นการนำาเสนอความจริงที่อยู่ใต้จิตสำานึกของตัวละคร	(3)	การแสดงภาพความฝันที่น่าสะ

พรึงกลัวหรือแสดงสถานการณ์ของมนุษย์	 (4)	 การกล้าเผชิญหน้าระหว่างมนุษย์และโลกผ่านการ

สะท้อนบริบททางสังคมและตัวละคร	 แนวคิดทางการละครของออกัสต์	 สตรินด์เบิร์ก	 ทำาให้เกิด

การพัฒนาเทคนิคการละครแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์มีความโดดเด่นในด้านการแสดง	 ภาษา	 และ

องค์ประกอบภาพ	และได้กลายเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างสรรค์แนวละครสมัยใหม่	

คำาสำาคัญ:	ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์	/	ออกัสต์	สตรินด์เบิร์ก	/	ละครสมัยใหม่

Abstract

  This	article	is	the	result	of	my	study	on	the	“Identity	of	August	Strindberg’s	

Dramatic	 Expressionism	Creation”	 	The	 study	 shows	 (1)	Using	 the	presentation	

Station	drama	structure	(Stationendramen)	(2)	The	Way	of	expressing	of	emotions	

and	Inner	reality	that	emphasis	on	presenting	the	truth	under	the	consciousness	

of	the	character.	(3)	Displaying	a	nightmarish	or	human’s	situation.	(4)	The	confron-

tation	between	the	human	and	the	world	through	reflection	on	social	context	and	

character.	Theatrical	ideas	of	Strindberg’s	plays	lead	to	the	development	of	ex-

pressionist	plays	 technique,	which	are	outstanding	performances,	 language	and	

composition.	Also,	being	a	part	of	modern	theatre	creation.
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ความเป็นมาและความสำาคัญ

	 ตอนปลายศตวรรษที่	19	การเขียนบทละครและการสร้างสรรค์ละครเวทีแนวสัจนิยมได้เข้ามา

มอีทิธพิลต่อวงการละคร	แนวละครจงึให้ความสำาคญัทีส่ภาพแวดลอ้มและหลกัเกณฑท์างวทิยาศาสตรม์า

เป็นเครื่องกำาหนดพฤติกรรมของมนุษย์	 พร้อมกับนำาเสนอความจริงที่สามารถสัมผัสด้วยประสาทสัมผัส

ทั้งห้า	แต่ต่อมาในช่วงระหว่างสงครามโลกครั้งที่	1	และครั้งที่	2		หรือราว	ค.ศ.	1915-1940	เกิดความ

หลากหลายในวงการละครมากขึน้	โดยแรกเริม่นัน้เกดิละครเวทแีนวเอก็ซเพรสชนันสิม	์(Expressionism	

Drama)	ซึง่เปน็แนวคดิและการเคลือ่นไหวทีไ่ดร้บัความนยิมหลงัสงครามโลก	หนึง่ในแนวละครทีต่อ่ตา้น

การนำาเสนอแบบสัจนิยม	(Anti-Realistic	Drama)	และธรรมชาตินิยม	(naturalism)	โดยเป็นแนวคิดที่

เริม่จากภาพเขยีนหรอืงานศลิปะในประเทศเยอรมน	ีโดยศัพทค์ำาว่า	“เอก็ซเพรสชันนสิม์”	(Expressionism) 

มาจากภาษาละตินว่า“Expressare”	 โดยที่	 “Ex”มีความหมายว่า	 “ออกมา”	 	 ส่วน	 “pressare”																								

มีความหมายเท่ากับกด	ดัน	คั้น	บีบ	(ศุภชัย	สิงห์ยะบุศย์.	2547)	ใช้เรียกกลุ่มจิตรกรที่ได้รับอิทธิพลจาก	

ผลงานของแวน	โก๊ะ	(Vincent	Willem	Van	Gogh	มีชีวิตอยู่ระหว่างปี	ค.ศ.	1853-1890)	ดังจะเห็นได้

จากภาพเขียน	“ราตรีประดับดาว”	(The	Starry	Night)	ในปี	ค.ศ.	1889	และเอ็ดเวิร์ด	มุงค์	(Edward	

Munch	มีชีวิตอยู่ในปี	ค.ศ.	1863-1944)	ในผลงาน	“เสียงกรีดร้อง”	(The	Scream)	ค.ศ.	1893	ซึ่งผล

งานดังกล่าวเป็นการพัฒนารากฐานให้แก่ศิลปะสมัยใหม่	 ต่อมาคำาศัพท์นี้ได้นำามาใช้เรียกศิลปะแขนงอื่น	

ๆ	รวมถึงการละครด้วย	

	 ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์		(ละครแนวบรรยายพรรณนา)	เน้นนำาเสนอ	“ความจริง”	ใน

แนวอตัวสิยั	แสดงภาพโลกมนษุยส์มยัใหมใ่นทางลบ	เพราะมนษุยถ์กูแวดลอ้มหรอืครอบงำาดว้ยเครือ่งยนต์

กลไก	จงึมสีภาพไมต่่างจากเครือ่งจกัร	ละครจงึสะทอ้นความเกลยีดชงัและโจมตวีตัถุนยิม	(materialistic)	

ในโลกที่เต็มไปด้วยเครื่องยนต์กลไกทางวิทยาศาสตร์	 และพยายามจะแก้ไขสภาพสังคมให้หลุดพ้นจาก

การครอบงำาของเครื่องจักรกล	ละครแนวนี้ได้รับความนิยมสูงสุดในระหว่างสงครามโลกครั้งที่	1	แต่กลับ

คอ่ยๆเสือ่มความนยิมจนกระทัง่สิน้สดุในป	ีค.ศ.	1925	แตท่วา่ละครแนวเอก็ซเพรสชนันสิมไ์ดม้สีว่นสำาคญั

ในวงการละครสมยัใหม	่ซึง่หนึง่ในผูร้เิริม่แนวละครแนวเอก็ซเพรสชนันิสมแ์ละทำาใหเ้กดิความนยิมข้ึน	คอื	

โยฮัน	ออกัสต์	สตรินด์เบิร์ก	(Johan	August	Strindberg)	ผู้เป็นทั้งนักเขียนบทละคร	นักประพันธ์	และ

จติรกรชาวสวเีดน	ดังนัน้บทความฉบบันีมุ้ง่ศกึษาเอกลกัษณใ์นการสร้างสรรคล์ะครเวทแีนวเอก็ซเพรสชนั

นิสมข์องออกัสต์	สตรินด์เบริก์วา่มคีณุคา่ตอ่การศึกษาเพือ่ทำาความเข้าใจแนวละครและการสร้างสรรคผ์ล

งานการแสดงของนักการละครท่านนี้	เนื่องด้วยความสำาคัญสามประการ	กล่าวคือ	ประการที่	1	ออกัสต์	

สตรินด์เบิร์กเป็นผู้สำารวจและทดลองรูปแบบการสร้างสรรค์ละคร	 ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้นของการเคลื่อนไหว

ละครสมัยใหม่จนกระทั่งได้รับการยกย่องเป็นผู้บุกเบิกยุคของการละครสมัยใหม่	ประการท่ี	 2	 แนวคิด

และผลงานของสตรินด์เบิร์กเป็นการพัฒนารูปแบบและเทคนิคทางการแสดงละครแนวเอ็กซเพรสชันนิ

สม	์(Expressionistic	techniques)	จนกอ่ใหเ้กดิละครแนวเซอรเ์รยีลลสิตแ์ละละครสมยัใหมใ่นลำาดบัตอ่

มา	และประการที่	3	 เทคนิคทางละครเอ็กซเพรสชันนิมส์มีอิทธิพลต่อนักเขียน	ผู้กำากับ	และนักแต่งบท

ละครสมัยใหม่ชาวอเมริกันหลายคนโดยเฉพาะในปีค.ศ.	1920	เช่น	เอลเมอร์	ไรซ์	(Elmer	Rice	ปี	ค.ศ.	

1892-1967)	ในบทละครเรื่อง	“The	Adding	Machine”	(1923)	มาร์ค	คอนเนลลี	(Marc	Connelly	

ปี	 ค.ศ.	 1890-1980)	 บทละครเรื่อง	 “Beggar	 on	 Horseback	 (1924)”	 จอร์จ	 คอฟแมน	 (George	

Kaufman	ปี	ค.ศ.	1889-1961)		โดยเฉพาะยูจีน	โอนีล	(Eugene	O’Neill	ปี	ค.ศ.	1888-1953)	ผู้แต่ง

บทละครเรื่อง	“The	Emperor	Jones”	(1920)	“The	Hairy	Ape”	(1922)	และ	“The	Great	God	

Brown”	(1922)	โดยเฉพาะแนวละครโศกนาฏกรรมของโอนีลมักสะท้อนแนวคิดเอ็กซเพรสชันนิมส์ของ
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สตรินเบิร์ก	 นอกจากนี้แนวคิดของเขายังส่งอิทธิพล

ตอ่ละครและภาพยนตรใ์นยคุตอ่มา	อยา่งเชน่	ละคร

แนวจินตนาการ	(Imaginative	plays)		ของธอร์น

ตัน	 ไวล์เดอร์	 (Thornton	Wilder	ปี	 ค.ศ.	 1897-

1975)	 งานออกแบบฉากละครแบบเอพิคเธียเตอร์	

(Epic	 theatre)	 ของแบรทอล์ท	 เบรชท์	 (Bertolt	

Brecht	ค.ศ.	1898-1956)		และผลงานของอิงมาร์	

เบิร์กแมน	 (Ingmar	 Bergman	ค.ศ.	 1918-2007)	

ดงัจะเหน็ไดว้า่การพฒันาเตบิโตของวงการละครและ

การแสดงส่วนหนึ่งนั้นมีความสัมพันธ์กับแนวคิด

เอ็กซเพรสชันนิมส์ของสตรินเบิร์กนั่นเอง

ขอบเขต 

 การศกึษาบทความวชิาการ	เร่ือง	“เอกลกัษณใ์นการสรา้งสรรคล์ะครเวทแีนวเอก็ซเพรสชนันสิม์

ของออกสัต	์สตรินด์เบริก์”	มาจากการค้นควา้รวบรวมขอ้มลูจากหนงัสอื	เอกสาร	ตำาราตา่ง	ๆ 	(Document	

Research)	และใชว้ธิกีารวเิคราะหเ์นือ้หา	(Content	analysis)	จากบทละครเรือ่ง	นมิติมายา	(A	dream	

Play)	แปลเป็นภาษาไทยโดย	นพมาส	ศิริกายะ	และบทละครเรื่อง	มิสจูลี่	(Miss	Julie)	แปลเป็นภาษา

ไทยโดย	พรรณศักดิ์	สุขขี

แนวคิดที่เกี่ยวข้อง

	 1.แนวคิดลัทธิเอ็กซเพรสชันนิสม์ทางศิลปะ (หรือลัทธิแสดงพลังอารมณ์) 

แนวคิดลทัธเิอ็กซเพรสชนันสิมท์างศิลปะ	มจีดุมุง่หมายในการแสวงหาความหมาย	“ความ

รู้สึกมีชีวิตชีวา”	(being	alive)	มุ่งแสดงอารมณ์ความรู้สึกภายในด้วยสาระที่เกี่ยวกับสังคม	และนำาเสนอ

ประสบการณ์ทางอารมณแ์ทนความเปน็จรงิทางวตัถุ	หลกัสนุทรยีภาพจงึอยูท่ี่การแสดงออกท่ีรนุแรง	และ

เกินความจริง	(exaggerate)	การระบายสีและการใช้สีรุนแรงตรงไปตรงมา	ใช้สีที่ตัดกันอย่างรุนแรง	การ

สร้างสรรค์ของศิลปินจะบิดเบือนความเป็นจริง	(Distortion)	มีการบิดผันรูปทรงต่าง	ๆ 	ให้ดูหมุนเวียน	มี

การเคลื่อนไหวโดยการใช้เส้นอย่างเด่นชัด	 รูปทรงง่าย	 ๆ	 แต่สามารถสร้างอารมณ์อย่างถึงขีดสุด	 ทั้งนี้

เพราะความเชือ่วา่การนำาเสนอโดยรายงานสิง่ทีเ่กดิขึน้จรงิตามความเปน็จรงิ	ไมส่ามารถทำาใหม้นษุยม์อง

เห็นปัญหาที่แท้จริงได้	 ศิลปินจึงนำาเสนอศิลปะแบบอัตวิสัย	 (Subjective	 art	 form)	 คือ	 การนำาเสนอ

ความจริงที่อยู่ใต้จิตสำานึกหรือจินตนาการของตัวละครเพื่อแสดงผลที่มีต่ออารมณ์	

	 2. ลักษณะละครเอ็กซเพรสชันนิสม ์

	 การแสดงละครเอ็กซเพรสชันนิสม์เริ่มในเยอรมนีช่วงต้นทศวรรษ	 1900	 ได้รับแรง

บนัดาลใจจากงานวรรณกรรมและทัศนศลิป	์โดยมจีุดเริม่ตน้จากงานศลิปะ	เปน็งานละครทีต่อ่ตา้นความ

เป็นสัจนิยม	 (Realism)	 และธรรมชาตินิยม	 (Naturalism)	 เพราะในขณะท่ีนักแต่งบทละครสัจนิยมมุ่ง

แสดงความจรงิด้วยประสาทสมัผสัทัง้ห้า	นกัแตง่บทละครเอ็กซเพรสชันนสิท์มุง่แสวงหา	“ความจรงิ”	จาก

วัตถุประสงค์ 

	 เ พื่ อ ศึ กษ า เ อกลั กษณ์ ใ นก า ร

สร้างสรรค์ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิ

สม์ของออกัสต์	สตรินเบิร์ก

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

	 ทราบแนวคิดในการสร้างสรรค์

ละครเวทแีนวเอก็ซเพรสชนันสิม	์เพือ่การ

พัฒนาการแสดง	 และแนวละครเชิง

สร้างสรรค์ต่อไป
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ส่วนลึกของจิตใจมนุษย์	 (inner	 reality)	 นำาความคิดที่อยู่ภายใต้จิตสำานึกหรือจินตนาการของตัวละคร

ออกมาแสดงให้ปรากฏ	ดังนั้น	“ความจริง”	ในทัศนคติของเขาก็คือ	สิ่งเป็นแนวอัตวิสัย	 	 (Subjective)	

ไม่จำาเป็นต้องเหมือนกับความจริงของผู้อ่ืน	 ดังนั้นเขาจึงต้องพยายามนำาภาพมาเสนอต่อผู้ชมในลักษณะ

ไม่เหมือนจริง	 ทำาให้ฉากละครประเภทนี้มีลักษณะผิดเพี้ยนไปจากความเป็นจริงมาก	 คือ	 เป็นภาพที่

บิดเบือน	(distorted)	ตามความรู้สึกนึกคิด	และอารมณ์ของตัวละคร	(ปิยะนาถ	มณฑา,	2541,	น.	173)	

นอกจากนีก้ารเขยีนบทละครแนวเอก็ซเพรสชนันสิม	์คอื	เขยีนบรรยายสภาพจติใจมนษุยม์ากกวา่สิง่ทีเ่หน็

ภายนอก	มกีารแสดงออกทีบ่ดิเบอืนและการเกนิจรงิ	เพือ่เนน้สิง่ทีต่อ้งการแสดงออก	การแสดงความรูส้กึ

ส่วนตัวที่มีต่อความเป็นจริง	 กลายมาเป็นแนวทางให้กับกลุ่มของอาวองท์การ์ดเธียเตอร์	 (Avant-garde	

theatre)	เพื่อนำาละครเสนอปัญหาเข้ามาในวงการละคร	สร้างสภาพละครที่เกี่ยวข้องกับศาสนา	ปรัชญา	

สังคม	หรือการเมือง	ซึ่งเป็นสิ่งสำาคัญในชีวิตมนุษย์	แต่ทิ้งปัญหาไว้ให้ผู้ชมคิดเอง	นักการละครแนวนี้เชื่อ

วา่จติของมนษุยเ์องเปน็ตวัสรา้งความจรงิ	สภาพทีป่รากฏใหเ้หน็เปน็เพยีงการสะทอ้นให้เหน็สิง่ทีซ่่อนอยู่

ภายใน	และแสดงวา่สิง่ทีค่นเหน็วา่เปน็ความจรงิอาจไมต่รงกบัลกัษณะทีเ่หน็กนัดว้ยสมัผสัทัง้หา้	จงึมฉีาก

แสดงพฤติกรรมในชีวิต	 และใช้ภาพบรรยายความความคิด	 ความรู้สึก	 ใช้แสง	 ฉากและเครื่องแต่งกาย

แปลก	ๆ 	ที่มีทรงบิดเบี้ยว	ใช้คำาพูดสั้น	ๆ 	ตะกุกตะกัก	และมีลักษณะการเคลื่อนไหวเหมือนเครื่องจักร	นัก

แสดงแสดงใหเ้หน็วา่มนษุยต์กอยูภ่ายใตอ้ำานาจของเครือ่งกลไกและวทิยาศาสตร	์มนษุยจ์งึควรหยดุนยิม

โลกวัตถุและพยายามสร้างสภาพแวดล้อมที่ดีกว่าชีวิตปัจจุบัน	(เพียงใจ	ผลโภค,	2542,	น.	71-81)	

ออกัสต์	สตรินด์เบิร์ก	การค้นหาตัวตนภายใน

		 ออกัสต์	 สตรินด์เบิร์ก	 เกิดเมื่อวันท่ี	 22	 มกราคม	 ค.ศ.	

1849	เปน็ลกูของคารล์	ออสการ	์สตรนิดเ์บริก์	(Carl	Oscar	Strind-

berg)	และเอลโิอนอรา	อลูริกา้	นอร์ลงิ	(Eleonora	Ulrika	Norling)	

ในวัยเด็กเขาเกิดในครอบครัวท่ียากลำาบาก	 และมักจะถูกทอดท้ิง	

เนื่องจากบิดาของเขาทำางานเป็นตัวแทนจัดส่งสินค้าและประสบ

ปัญหาลม้ละลาย	ในขณะมารดาท่ีทำางานเป็นพนกังานเสริฟ์จงึทำาให้

ไมม่เีวลาเลีย้งดลููก	การถูกละเลย	ความยากจนและยายท่ีคลัง่ศาสนา	

ทำาให้เขารู้สึกถึงความไม่มั่นคงภายในจิตใจ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

ชว่งทีม่ารดาของเขาเสียชวีติในวัยสิบสามปี	และกลายเปน็จดุเริม่ตน้

ความสัมพันธ์ที่ล้มเหลวระหว่างเขากับบิดา	 ดังที่เขากล่าวไว้ใน

หนังสืออัตชีวประวัติ	(The	Son	of	a	Servant	ปี	ค.ศ.	1913)	ของ

เขาเอง

		 ในปี	 ค.ศ.1867	 ออกัสต์	 สตรินด์เบิร์ก	 สำาเร็จการศึกษา

จากโรงเรียนมธัยมศกึษาตอนปลาย	หลงัจากนัน้เขาไดใ้ชช้วิีตเรรอ่น	

ทำางานเป็นครู	 สอนพิเศษ	 และเรียนในวิชาท่ีเก่ียวกับการแพทย์ท่ี

มหาวทิยาลยัอปัซาลา	(University	of	Uppsala)	แตก่ไ็มจ่บปรญิญา	ในขณะเดยีวกนัสตรนิดเ์บิรก์มคีวาม

พยายามที่จะเป็นนักแสดง	 แต่ก็ไม่ประสบความสำาเร็จ	 ต่อมาเขาได้เข้าทำางานเป็นนักข่าวเขียนบทความ

ลงหนังสือพิมพ์ในสวีเดน	ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้นของการทำางานในฐานะนักประพันธ์	

	 สตรินด์เบิร์กเริ่มฉายแววความสามารถในการประพันธ์ของเขา	 ด้วยการเขียนบทละคร

ประวัติศาสตร์	(Historical	dramas)	ที่มีห้าองก์	ชื่อ	“Mäster	Olof”	(ภายหลังบทละครเรื่องนี้ได้รับการ

ยกย่องวา่เปน็บทละครสมยัใหมเ่รือ่งแรกของสวเีดน)	ตพีมิพใ์นป	ีค.ศ.	1872	ซึง่ทีไ่ดร้บัแรงบนัดาลใจจาก

ภาพที่	1	ภาพถ่ายของสตริน

เบิร์กในปี	ค.ศ.	1874	

ขณะที่เขาอายุ	25	ปี
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เชคสเปียร์	(Shakespeare)	และเฮนริค	อิบเซน	(Henrik	Ibsen)		โดยเรื่องราวกล่าวถึงการปฏิรูปและการ

ตอ่สูกั้บครสิตจกัรโรมนัคาทอลกิในศตวรรษที	่16	แตไ่มไ่ดร้บัการตอบรบัทีด่จีากเดอะรอยลัเธยีเตอร	์(The	

Royal	Theatre)	เพราะบทละครแสดงถึงการดูหมิ่นสถาบันและประเพณีที่ดีงาม	ในบทละครเขาใช้ความ

สมจริงทางจิตวิทยา	 (Psychological	 realism)	การไม่เปลี่ยนฉาก	การเน้นบทพูดคนเดียว	และใช้ภาพ

ลักษณ์ในอุดมคติของตัวละครมาใช้ในการเขียนได้กลายจุดเริ่มต้นการเป็นนักการละครร่วมสมัย

	 อีกสองปีต่อมา	 สตรินด์เบิร์กทำางานเป็นบรรณารักษ์ที่ห้องสมุด	ทำาให้เขาได้พบกับฟอนเอสเซ็น	

(Siri	von	Essen)	ภรรยาคนแรกชาวฟินแลนด์	ในปี	ค.ศ.	1879	สตรินด์เบิร์กเขียนนวนิยายเสียดสีสังคม

สวีเดนเรื่อง	“The	Red	Room”	เรื่องราวเกี่ยวกับการเสียดสี	การแสแสร้ง	ความยากจนและการฉ้อฉล

ในสงัคมกรุงสตอกโฮลม์	ซึง่แนวการเขยีนนยิายเรือ่งนีท้ำาใหเ้ขากลายเป็นนกัเขียนท่ีมช่ืีอเสยีงระดบัประเทศ	

	 ปี	ค.ศ.	1887	สตรินด์เบิร์กได้เขียนบทละครโศกนาฏกรรมธรรมชาตินิยมที่ค่อนข้างเกินจริง	ชื่อ	

“The	Father”	มีเนื้อหากล่าวถึงสงครามระหว่างเพศหญิง	และเพศชาย	ตัวละครบิดา	มารดา	(ภรรยา)	

และลกูสาว	กลา่วถงึความไมย่ติุธรรม	ของกฎหมาย	การแตง่งาน	การเลีย้งด	ูและความสมัพนัธใ์นครอบครวั	

ซึ่งสอดคล้องกับชีวิตการแต่งงานของสตรินด์เบิร์กกับภรรยาที่กำาลังประสบปัญหา	 เหมือนกับว่าละครได้

สะท้อนการแต่งงานท่ีล้มเหลวของเขาออกมา	 นอกจากนี้ในบทละครยังมีเนื้อหาเก่ียวกับเช่ือในศาสนาท่ี

หลากหลาย	 เช่น	 นิกายเมโทดิสต์	 นิกายแบปทิสต์	 ลัทธิเวทย์อันลึกลับ	 และยังมีอ้างอิงตำานานของกรีก

โบราณ	การเขียนของเขาสะท้อนอิทธิพลจากบทละครเรื่อง	“เวนิสวาณิช”	(The	Merchant	of	Venice)	

และเรื่อง	 “แฮมเลต”	 (Hamlet)	 	 ของวิลเลียม	 เชกสเปียร์อีกด้วย	 การแสดงรอบแรกจัดขึ้นในวันที่	 14	

พฤศจกิายน	ค.ศ.	1887	ทีโ่รงละครคาสโิน	(The	Casino	Theatre)	ณ	กรงุโคเปนเฮเกน	ประเทศเดนมารก์	

โดยจัดแสดงเป็นเวลาสิบเอ็ดวัน	 บทละครและการแสดงเรื่องนี้ได้นำาไปสู่แนวการเขียนเฉพาะตนของสตริ

นด์เบิร์กที่ถูกเรียกว่า	“Artistic-psychological	writing”	คือ	การเขียนบทละครเชิงศิลปะและจิตวิทยา

ที่ได้รับความนิยมอย่างมาก	ทำาให้เขาได้กลายเป็นนักเขียนบทละครที่ทรงอิทธิพลที่สุดของยุโรปในยุคนั้น

	 ในโรงละครแนวทดลองสแกนดิเนเวีย	 (Scandinavian	 Experimental	 Theatre)	 ณ	 กรุง

โคเปนเฮเกน	ประเทศเดนมารค์	สตรนิด์เบริก์ไดท้ดลองรปูแบบการสรา้งสรรคแ์ละตอ่ยอดทฤษฎกีารละคร

แบบธรรมชาตินิยม	 (Naturalism)	ดังปรากฏในบทความ	“On	Psychic	Murder”	 (ค.ศ.	 1887)	และ

หนังสือ	“On	Modern	Drama	and	the	Modern	Theatre”	ปลายปีเดียวกันเขากลับสู่สวีเดนในฐานะ

นกัเขยีนทีโ่ด่งดังและประสบความสำาเรจ็	แต่เขากลบัไมม่คีวามสขุ	กลายเป็นคนตดิสรุา	และไมม่งีานท่ีมัน่คง		

	 ใน	ปี	ค.ศ.1888	สตรินด์เบิร์กได้สร้างผลงานอันโดดเด่นอย่างมาก	 ในบทละครเวทีเรื่อง	“มิสจู

ลี่”(Miss	 Julie)	 เรื่องราวความรักต้องห้ามของชายหนุ่มและหญิงสาวต่างชนช้ัน	 และจัดแสดงข้ึนในกรุง

ปารสี	ณ	โรงละครอสิระ	(Le	Théâtre-Libre)	ทีก่อ่ตัง้ขึน้รว่มกบัอองเดร	อองตวน	(André	Antoine)	เชน่

เดียวกันเรื่องราวในละครสะท้อนจากการแต่งงานของเขาอย่างลูกชายคนรับใช้กับสตรีชนชั้นสูง	

	 หลังจากนั้นในปี	ค.ศ.	1889	เขาได้แต่งบทละครเรื่อง	“Creditors”	หรือ	“ผู้บุกรุก”	ซึ่งเป็นการ

เขียนต่อต้านสภาพสังคมในขณะนั้นตามแนวธรรมชาตินิยมผสมผสานความคิดสร้างสรรค์บทสนทนาเชิง

จิตวิทยา	และการใช้เครื่องประกอบฉากที่สามารถตีความเชิงสัญญะ	นับเป็นจุดประกายต้นทางของละคร

แนวเอก็ซเพรสชนันสิมข์องเขาในผลงานลำาดบัตอ่มา	โดยเปน็เรือ่งราวความสมัพนัธส์ามเสา้ระหวา่งศลิปิน

หนุ่ม	(Adolph)	หญิงสาว	(Tekla)	และสามีเก่าของเธอ	(Gustav)	ซึ่งเป็นครูมัธยมผู้กลับมาในฐานะชาย

ลึกลับ	 เข้ามาตีสนิทคุ้นเคยกับเขาในช่วงขณะที่เธอไม่อยู่	 บทละครเรื่องนี้สะท้อนความรู้สึกไม่ไว้วางใจ	

คลางแคลงสงสัย	ที่พัฒนาเป็นความหึงหวงและนำามาซึ่งความล่มสลายแห่งความสัมพันธ์ของคู่รัก	โดยเขา

เชื่อว่ามนุษย์ทำาร้ายและทำาลายกันทางจิต	ทรมานซึ่งกันและกันอย่างโหดร้าย	ดังที่พรรณศักดิ์	สุขี	อธิบาย



วารสารนิเทศสยามปริทัศน์ ปีที่ 18 ฉบับที่ 24 (มกราคม-มิถุนายน 2562) 145

ความหมายไวใ้น	บทความสตรนิดเ์บริก์	กบั	“The	Creditors”:	การปทูางกอ่นละทิง้ความจรงิไปสูฝ่นัรา้ย

สตรินด์เบิร์กบรรยายว่า	 “ผู้บุกรุก”	 นั้นกลับกลายเป็นฝันร้ายที่ระรานคู่นิทรา	 ดั่งเจ้าหนี้ผู้มาเคาะประตู	

และพวกเขาแลเห็นเงื้อมหัตถ์สีดำาของเขาอยู่ระหว่างพวกเขาทั้งสอง	(...)	พวกเขาได้ยินเสียงที่แสดงความ

ไม่เห็นด้วยของเขานั้นในความเงียบงันแห่งรัตติกาล	มีเพียงเสียงชีพจรเท่านั้นที่ก่อกวน	เขามิได้ห้ามปราม

พวกเขาจากการร่วมเป็นของกันและกัน	แต่ทว่าเขารุกรานความเป็นสุข	และเมื่อพวกเขาตระหนักถึงพลัง

อำานาจอันไม่อาจมองเห็นได้ของเขาที่ฝ้าก่อกวนความร่ืนรมย์	 นั่นคือเมื่อพวกเขาหนีในที่สุด--แต่เป็นการ

หนีอยา่งสิน้หวงัจากความทรงจำาทีเ่ฝา้ตามตดิ	จากหนีท้ีพ่วกเขากอ่ทิง้ไวเ้บือ้งหลงั	และความคดิเหน็ทีส่รา้ง

ความตระหนกแกพ่วกเขา	และพวกเขากไ็รซ้ึง่พละกำาลงัทีจ่ะแบกรบัภาระแหง่ความละอาย	พวกเขาจงึตอ้ง

มุง่หนา้ไปสูทุ่่งหญา้เพือ่หาแพะรบับาปและแลเ่นือ้มนัเสยี”	ซึง่ถือวา่บทละครเรือ่งนีเ้ปน็การปทูางกอ่นเขา้

สู่การเขียนบทละครแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์ของสตรินเบิร์ก		

	 เนื่องด้วยความสัมพันธ์ด้านครอบครัวท่ีย่ำาแย่และจบลงด้วยการหย่าร้างกับภรรยาคนแรกในปี	

ค.ศ.	 1891	และการหย่าร้างดังกล่าวกลายเป็นความสูญเสียครั้งใหญ่ของสตรินด์เบิร์ก	 เพราะเขาสูญเสีย

การเลี้ยงดูลูกทั้งสี่คน	และไม่นานนักในปี	ค.ศ.	1892	สตรินด์เบิร์กก็ได้แต่งงานครั้งที่สองกับฟริดา	อูห์ล	

(Frida	Uhl)	 นักหนังสือพิมพ์ชาวออสเตรีย	 และย้ายกลับไปอยู่ท่ีเบอร์ลิน	 แต่ความสัมพันธ์ในครั้งนี้ก็ไม่

ราบรื่นและจบลงที่การแยกกันอยู่หลังจากสมรสได้เพียงแค่สองปี		

	 หลังจากแยกทางจากภรรยาคนท่ีสองส่งผลให้สตรินด์เบิร์กได้เขียนนวนิยาย	 ช่ือว่า	 “Inferno”	

(1897)	เขาประสบกับภาวะที่เรียกว่า	“นรก”	จิตใจของเขาสับสนว้าวุ่น	และความหลงใหลที่มีต่อการเล่น

แร่แปรธาตุ	ปรัชญา	 ไสยเวท	ความเชื่อแบบศาสนจักรใหม่	 (Swedenborgianism)	 	ผลงานของเขาเริ่ม

แสดงเห็นสัญญาณของความหวาดระแวง	 ความไม่มั่นคงทางจิตใจ	 ความเครียดทางอารมณ์	 และ

โรคประสาททีเ่ริม่ก่อตัวขึน้จนภายหลังเขาไมส่ามารถผลติผลงานสรา้งสรรคอ์อกมาไดเ้ลย	ซึง่ภาวะดงักลา่ว

ได้กระทบต่อแนวการเขียนอย่างบทละครเรื่อง	“ถึงดามัสคัส”	 (“To	Damascus”	ค.ศ.	1898)	สตรินด์

เบิร์กสะท้อนให้เห็นว่าตัวเองเป็น	“คนแปลกแยก”	(The	Stranger)	เป็นผู้แสวงหาความสงบสุขทางของ

จติวญิญาณ	เขาสรา้งตัวละคร	ทีม่ชีือ่วา่	“เลดี”้	โดยลกัษณะมคีวามเชือ่มโยงกบัภรรยาทัง้สอง		ซึง่บทละคร

เรื่องนี้กลายเป็นบทละครที่ซับซ้อนและยิ่งใหญ่ที่สุด	นับเป็นผลงานที่ตกตะกอนของความหลากหลาย	ทั้ง

ตำานาน	สัญญะ	และความคิดทางจิตวิญญาณจนเกิดเป็นงานละครรูปแบบใหม่	เขาจัดแสดงรอบปฐมทัศน์

ข้ึนในวนัท่ี	19	พฤศจกิายน	ค.ศ.1900	ณ	โรงละคร

โรยัล	ดรามาติค	(Royal	Dramatic	Theatre)	ใน

กรุงสตอกโฮล์ม

		 ในปี	ค.ศ.	1901	สตรินด์เบิร์กในวัย	51	

ปี	 เขาแต่งงานกับนักแสดงหญิงชาวนอร์เวย์ชื่อ	

แฮร์เรียต	 บอสซี	 (Harriet	 Bosse)	 ขณะนั้นเขา

เป็นนักการละครที่มีพลังสร้างสรรค์อย่างเต็ม

เป่ียม	 จนได้รับสมญานามว่า	 “Red-hot”	 หลัง

จากการแต่งงาน	แม้ว่าจะเป็นช่วงวิกฤติชีวิต	 ใน

ขณะนั้นเขาต้องเผชิญกับความสับสนทางความ

คิด	และจิตใจ	แต่กลับเป็นช่วงเวลาแห่งการสร้าง

ผลผลิตใหม่ท่ีเป่ียมไปด้วยความเช่ือ	 ความหวัง	

และความมั่นใจแน่วแน่	 สตรินเบิร์กได้แต่งบท

ภาพที่	2	แฮร์เรียต	บอสซี	ภรรยาคนที่สามของส

ตรินด์เบิร์ก	ภาพซ้าย	:	แสดงเรื่อง	“ถึงดามาคัส”	

(To	Damascus)	ค.ศ.	1898	และภาพขวา	:	แสดง

เรื่อง	“นิมิตมายา”	(A	Dream	Play)	ค.ศ.	1907
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ละครเรือ่ง	“A	Dream	Play”	แปลเปน็ภาษาไทยในชือ่วา่	“นมิติมายา”	(สรา้งบทมาจาก	A	Dream	Play)	

ผู้ดัดแปลงบทและกำากับการแสดงโดย	นพมาส	ศิริกายะ	ซึ่งนับเป็นบทละครแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์ที่โดด

เด่นในปี	ค.ศ.	1901	จากคำาอธิบายบทนำาในบทละครเรื่อง	“นิมิตมายา”	ของนพมาส	ศิริกายะ	(2525,	น.	

5-7)	กลา่ววา่	“...เขาเริม่รูส้กึวา่ชวีติทัง้ชวิีตเปน็ประดจุดงัความฝนัทีเ่ฝา้หลอกหลอนเขาอยูต่ลอดมา	อะไร

ที่เกิดข้ึนไปแล้วกำาลังจะเกิดขึ้นซ้ำารอยเดิมอีก	 ความคิดเช่นนี้ทบทวีจนกลายเป็นความวิตกกังวลท่ีไม่อาจ

ลบล้างไปได้	และเป็นที่มาของบทละครเรื่องนี้”	แต่ทั้งนี้ละครเรื่องนี้จึงสะท้อนความนึกคิดและทัศนคติที่

เขามีต่อชีวิตได้ดีที่สุด	เขาเรียกละครเรื่องนี้ว่า	“The	child	of	my	greatest	pain.”	(Ghassan	Awad	

Ibrahim,	 2014,	 p.118)	 โดยเขาได้ปลดปล่อยตัวเองให้ล่องลอยไปกับจินตนาการและใช้มโนทัศน์	 บท

ละครเรื่องนี้กลายเป็นต้นแบบการนำาเสนอรูปแบบของภาพความฝันที่ไม่ปะติดปะต่อกัน	 แต่ยังมีเหตุผล

ของมนัเอง	และสตรนิดเ์บร์ิกไดใ้ชว้ธิกีารสำารวจจติใตส้ำานกึของคนในขณะหลบัอยูว่า่ผูฝ้นัคนเดยีวสามารถ

ถอดบุคลิกได้หลาย	ๆ	ร่าง	ซึ่งมีลักษณะแตกต่างกันไป	และต่างก็เป็นบุคลิกแฝงของคน	ๆ	เดียวกัน	จาก

ละครเร่ืองนีส้ตรนิด์เบริก์เชือ่วา่แมช้วีติคอืความทกุขท์รมาน	แตเ่ขากเ็ชือ่วา่ความผดิไมไ่ดอ้ยูท่ีต่วัมนษุย	์อยู่

ที่สภาพชีวิตไม่สามารถแก้ไขเปลี่ยนแปลงได้	 แต่มนุษย์ก็ยังมีความหวังเพียงมนุษย์ต้องยอมเสียสละและ

ทำาลายแบบแผนเก่า	เพียงแต่ว่าในท้ายที่สุด	ในปี	ค.ศ.	1904	เขาก็ต้องผิดหวังอีกในการสมรสครั้งที่สาม	

เขาแยกทางกับภรรยาและสูญเสียลูกอีกครั้ง

	 ต่อมาเขาแต่งบทละครสามองก์	 เรื่อง	 “The	 Ghost	 Sonata”	 (1907)	 จัดแสดงครั้งแรกท่ี	

“Strindbergs	Intima	Theater”		ในกรุงสตอกโฮล์ม	วันที่	21	มกราคม	ค.ศ.	1908	สตรินด์เบิร์กได้สร้าง

โลกวิญญาณ	ผีที่สามารถมีชีวิตอยู่ในเวลากลางวัน	ตัวละครแวมไพร์ที่เป็นชายแก่	(The	Old	Man)	ผู้เห็น

โลกทีส่ิน้หวงั	ลม่สลายและเต็มไปด้วยความทรยศและการหลอกลวงทีอ่าศยัในอพารต์เมนต์ร่วมกบัภรรยา

มัมมี่สาวสวยงาม	(the	Mummy)	และเด็กนักเรียน	(the	Student)	เขาได้เรียนรู้การเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์	

การเผชิญบาป	และความตาย	ซึ่งการแสดงดังกล่าวเป็นการนำาเสนอแบบ	“Chamber	play”	ซึ่งภายหลัง

ได้มีอิทธิพลต่อการแสดงแบบ	“The	Kammerspielfilm”	หรือ	“chamber	drama”	โดยผู้กำากับแม็กซ์	

ไรน์ฮาร์ดต	(Max	Reinhardt)	เป็นการจัดการแสดงละครขนาดเล็กมีความใกล้ชิดสำาหรับผู้ชมกลุ่มเล็กๆ	

และตอ่องิมาร	์เบริก์แมน	(Ingmar	Bergman)	เปน็ผูก้ำากบัภาพยนตรแ์ละละครชาวสวเีดน	ถอืเปน็ผูก้ำากบั

ทีม่อีทิธพิลตอ่ผูก้ำากบัรุน่หลงั	ภาพยนตรข์องเขาสว่นใหญ่มกัจะใชท้นุสรา้งไม่สงูมากนกั	มคีวามลุม่ลกึและ

โครงเรื่องซับซ้อน	ภายหลังเรียกว่า	“Intimate	Theater”	ซึ่งเป็นการแสดงในพื้นที่ขนาดเล็กเพื่อใกล้ชิด

กับผู้ชม	 ใช้นักแสดงจำานวนน้อย	และไม่เน้นเครื่องแต่งกายการทดลองครั้งนี้นำาไปสู่การพัฒนาละครสมัย

ใหม่

	 ต่อมาเขาทำางานร่วมกับศิลปินเอ็กซเพรสชันนิมส์	จัดการแสดงที่มีชื่อว่า	“การฆาตกรรม,	ความ

หวังของผู้หญิง”	(Murder,	the	Hope	of	Women)	ในวันที่	4	กรกฏาคม	ค.ศ.	1909	ณ	โรงละครกรุง

เวียนนา	ซึ่งเป็นผลงานการสร้างสรรค์บทละครสั้นร่วมระหว่างสตรินด์เบิร์ก	ออสการ์	 โคคอซกา	 (Oskar	

Kokoshka:	จิตรกรชาวออสเตรีย	มีชีวิตอยู่ตั้งแต่	ค.ศ.	1886-1980)	และฟรังค์	เวเดคินด์	(Frank	Wede-

kind:	นักเขียนชาวเยอรมัน	(ค.ศ.	1864-1918)	เป็นผู้มีอิทธิพลสำาคัญของการละครสมัยใหม่	โดยเฉพาะ

ละครแนวเอฟิค	เธียเตอร์	(Epic	theatre)	บทละครมีชื่อของเขา		คือ	เรื่อง	“วัยไฟ”	(Spring’s	Awaken-

ing)	ในปี	ค.ศ.	1891	ซึ่งได้รับความนิยมแพร่หลายในหลายประเทศ	ทั้งยุโรป	อเมริกา	และเอเซีย	และได้

รับคัดเลือกเป็นหนังสืออ่านประกอบสำาหรับนักเรียนมัธยมในอเมริกา	 เป็นเรื่องราวของวัยรุ่นท่ีตั้งคำาถาม

เก่ียวกับการมชีวีติอยูข่องพวกเขา		ความวุน่วายทัง้ภายในและภายนอกตวัตน	เริม่ตัง้แตก่ารเกดิ	การเตบิโต	

สัญชาตญาณทางเพศ	การเรียน	การสอบไล่	การแข่งขัน	ความถูกต้อง	ความผิด	การมีอิสระ	การต้องอยู่
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ในกรอบ	ต้องเชื่อฟัง	ถูกบังคับ	การเป็นเด็ก	“ดี”	เด็ก	“เลว”	ตลอดจนถึง	ความตาย	คำาถามเหล่านี้ผู้ใหญ่

ในเรือ่งไมย่อมตอบ	ปจัจบุนับทละครดงักลา่วไดถ้กูนำามาพฒันาจนกลายเป็นละครบรอดเวยแ์ละจดัแสดง

ในหลายประเทศ)	 โดยมีเรื่องราวย้อนไปในอดีต	 เวลากลางคืน	ณ	หอคอยใหญ่	 กล่าวถึงชายหนุ่ม	 กลุ่ม

นักรบ	หญิงสาว	และสาวบริสุทธิ์กลุ่มหนึ่ง	โดยชายหนุ่มและนักรบได้ขี่ม้าไปหาหญิงสาวที่หอคอย	ต่างตั้ง

คำาถามต่อกัน	สองฝ่ายต่างเปรียบเทียบว่าชายหนุ่ม	คือ	ผู้พิชิต	และหญิงสาว	คือ	สัตว์ร้าย	หญิงสาวกล่าว

โทษชายหนุ่ม	แต่เมื่อเธอถูกประทับตรา	หญิงสาวได้แทงชายหนุ่ม	นักรบเห็นเช่นนั้นก็ได้หนีไป	ทิ้งให้ชาย

หนุ่มถูกมัดไว้กับหอคอย	แต่ชายหนุ่มกลับเคลื่อนไหวเหมือนลม	(faint	movements)	หลังจากนั้นหญิง

สาวได้สูญเสียความแข็งแกร่งของตนไป	 ทำาให้ชายหนุ่มสามารถปลดปล่อยตนเองออกมาจากการจองจำา

และเปดิประต	ูกอ่นจะฆ่าหญิงสาวดว้ยการสมัผสัตวั	เชน่เดยีวกนัทีเ่ขาสามารถฆา่กลุม่นกัรบและหญงิสาว

ทั้งหมด	จากนั้นเขาเดินทะลุผ่านเปลวไฟ	ละครจบลงด้วยการฆ่าตัวตายก่อนจะทิ้งท้ายบทพูดว่า	“เหมือน

ยุง”	(like	mosquitoes)	เพื่อกล่าวถึงความตายรอบตัวเขา	ความน่าสนใจของการนำาเสนออยู่ที่การเน้น

การกระทำาและการปรากฏของตัวละครมากกว่าบทสนทนา			

	 ผลงานลำาดับต่อมา	เรื่อง	“The	Great	Highway”	(1909)	ละครที่มีโครงสร้างเป็นเส้นเรื่องการ

เดินทางในเจ็ดสถานี	(seven	stations)	จัดแสดงรอบปฐมทัศน์เมื่อวันที่	19	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	1910	ที่โรง

ละคร	“Intimate	Theater	of	Stockholm”	ตัวละครจะเป็นตัวแทนสัญลักษณ์	 เช่น	ฤๅษี	นักเดินทาง	

กลุ่มมิลเลอร์	(a	group	of	Millers)	เด็กผู้หญิง	ครูผู้สอน	แบล็คสมิทธ์	(the	Blacksmith)	ช่างภาพ	นัก

ออร์แกน	คนญี่ปุ่น	ฆาตกร	เด็กน้อย	หญิงสาว	และผู้ยั่วยวน	ซึ่งจะเล่าตามความคิดและอารมณ์ของแต่ละ

บุคคลผ่านเหตุการณ์ต่าง	 ๆ	 ในชีวิต	 ใช้ภาพอดีตกาลซ้ำา	 ๆ	 การพูดของตัวละครซ้ำาไปมา	 โดยเฉพาะการ

กลา่วคำาอธษิฐานทีล่ม้เหลวทีถ่กูกลา่วซ้ำาแลว้ซ้ำาอีก	กลา่วไดว้า่ในขณะนัน้	สตรนิด์เบิรก์กำาลังรบัมอืกบัความ

ทุกข์ทรมานจากโรคมะเร็งในกระเพาะอาหาร	 เขามีความตั้งใจให้บทละครเรื่องนี้เป็นการสรุปเหตุการณ์

ของเขาตัง้แต่เดก็จนถงึวาระสดุทา้ยของชวีติ	และในทา้ยทีส่ดุ	ป	ีค.ศ.	1911	เขาปว่ยเปน็โรคปอดบวมและ

มะเร็งในกระเพาะอาหาร	 ช่วงสัปดาห์สุดท้ายของชีวิต	 หนังสือพิมพ์รายวันในกรุงสตอกโฮล์มลงรายงาน

เกี่ยวกับสุขภาพของเขาในทุกฉบับ	เขาจึงได้รับจดหมาย	และโทรเลขจากแฟน	ๆ	ทั่วประเทศ	จนกระทั่ง

วันที่	14	พฤษภาคม	ค.ศ.	1912	สตรินด์เบิร์กได้เสียชีวิตในวัย	63	ปี	

	 แนวละครของสตรินด์เบิร์กนั้นล้วนได้พัฒนามาจากความคิดที่ก้าวไกลล้ำาสมัย	 การสำารวจลึกลง

ไปในภาวะจติใตส้ำานกึของมนษุย	์(inner	conflicts	human)	ผลงานการสรา้งสรรคข์องเขามาจากการบดิ

เรื่องราวส่วนตัว	วิกฤตในชีวิต	ความผิดหวังจากชีวิตคู่และการแต่งงาน	รวมถึงแสดงความคิดเชิงวิเคราะห์

ต่อความเชื่อต่าง	 ๆ	 บทละครของเขาจึงได้สร้างความเป็นอิสระคล้ายกับความฝัน	 และหลุดจากข้อจำากัด

ทางการแสดงนานาประการ	 จนกระท่ังช่ือของ	 “ออกัสต์	 สตรินด์เบิร์ก”	 ได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของการ

พัฒนาแนวละครสมัยใหม่	และกลายเป็นหนึ่งนักเขียนบทละครสมัยใหม่	

เอกลักษณ์ในการสร้างสรรค์ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์ของออกัสต์ สตรินด์เบิร์ก 

	 การศึกษาบทความวิชาการ	เรื่อง	 เอกลักษณ์ในการสร้างสรรค์ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์

ของออกัสต์	สตรินด์เบิร์กมาจากการค้นคว้ารวบรวมข้อมูลจากหนังสือ	เอกสาร	ตำาราต่าง	ๆ 	(Document	

Research)	และวิเคราะห์บทละครเรื่อง	นิมิตมายา	 (A	dream	Play)	และบทละครเรื่อง	มิสจูลี่	 (Miss	

Julie)	 ประกอบเพื่อทำาความเข้าใจในแนวทางการสร้างสรรค์ผลงาน	 ซ่ึงสามารถสรุปเอกลักษณ์ในการ

สร้างสรรค์ละครเวทีแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์ของออกัสต์	สตรินด์เบิร์กได้	ดังนี้
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	 1.การนำาเสนอโครงสร้างของบทละครแบบสถานีละคร 

การแสดงมีเรื่องราวเกี่ยวกับจิตวิญญาณและความทุกข์ทรมานของตัวเอก	 เป็นจำาลองใน

การนำาเสนอเรื่องราวของความทุกข์ทรมานและความตาย	 บทละครใช้โครงสร้างคล้ายคลึงกับละครในยุค

กลาง	ที่เรียกว่า	“Station	drama”	หรือเรียกว่า	“Stationendramen”	(ในภาษาดัตช์)	สถานีเทียบได้

กับองก์ของละคร	โดยมีลักษณะเป็นตอน	ๆ 	โครงสร้างของเรื่องราวไม่เชื่อมต่อเหตุการณ์	เหตุการณ์ต่าง	ๆ 	

เกดิขึน้โดยบงัเอญิ	ไมป่ะตดิปะตอ่	ไมเ่รียงตามลำาดบัของเวลา	ไมม่โีครงสรา้งตามแบบแผนตามกฎแหง่เหตุ

และผล	ไม่ใช้โครงสร้างบทละครตามแบบบทละครสำาเร็จรูป	(well-made	play)	แต่แทนที่ด้วยโครงสร้าง	

“unity	of	 the	self”	คือ	บทละครเน้นความขัดแย้งของสภาพจิตใจของบุคคล	และนำาเสนอเหตุการณ์

คลา้ยกบัเรือ่งราวในความฝนั	(the	form	of	a	dream)	หรอืเปน็เสมอืนลำาดบัความฝนั	(dream	sequence)	

ทีท่กุสิง่ทกุอยา่งสามารถเกดิขึน้ได้	ดังทีส่ตรนิดเ์บริก์ไดเ้ขยีนอธบิายไวใ้นหนงัสอื	“An	explanatory	Note”	

กล่าวถึงโครงสร้างละครในเรื่อง	 “ถึงดามาคัส”	 (To	 Damascus)	 ว่า	 “The	 Author	 has	 sought	 to	

imitate	the	disconnected	but	apparently	logical	form	of	a	dream.	Anything	can	happen;	

everything	is	possible	and	plausible”	(Ghassan	Awad	Ibrahim,	2014,	p.	119)	

	 นพมาส	ศริกิายะ	(2525,	น.	8)	แปลถอ้ยคำาทีส่ตรนิดเ์บริก์ไดก้ล่าวถงึบทละครเรือ่ง	“นมิติมายา”	

ของตนไว้ในบทนำาว่า	 “ผู้เขียนพยายามนำาเสนอภาพจากความฝันซึ่งขาดวิ่นไม่ปะติดปะต่อ	 แต่ก็ยังพอมี

เหตุผลให้พอมองออก	อะไรก็อาจเกิดขึ้นได้ทั้งสิ้น	ทุกสิ่งเป็นไปได้และดูเข้าทีด้วยซำ้า	กาลเวลาและสถานที่

ไมป่รากฏอยูบ่นพืน้ฐานความเปน็จรงิเพยีงบางเบา	จนิตนาการโลดแลน่ลอยละลิว่	และรวมตวัเขา้เปน็ภาพ

ต่างๆ	จากความทรงจำา	ประสบการณ์	มโนภาพบรรเจิด	ความไร้สาระ	และสิ่งที่ไม่คิดไว้ก่อน....”

	 นอกจากนี้	เจ.	แอล.	สเตีน	(J.	L.	Styan)	กล่าวถึงการใช้ภาษาและบทสนทนาของสตรินด์เบิร์ก

ในหนังสือชื่อ	Modern	Drama	in	Theory	and	Practice	3:	Expressionism	and	Epic	Theatre	กล่าว

ว่าเร่ืองราวนำาเสนอด้วยบทสนทนาทีไ่มใ่ชบ่ทพดูคยุปกต	ิ(ไม่สมจรงิ)		มกีารใชภ้าษาสัน้	ไดใ้จความ	มจีงัหวะ	

กระชบั	มกีารแสดงในลกัษณะของการรำาพึงรำาพนัรอ้ยแกว้และรอ้ยกรอง	(febrile	rhapsodic)	บทสนทนา

แบบสุนทรพจน์	 หรือเป็นบทพูดคนเดียวเป็นโคลงสั้นๆ	 (declamatory	 dialogue/long	 lyrical)	 บท

สนทนาถูกตัดทอนหรือถูกแยกส่วน	ไม่ต่อเนื่องเป็นเพียงวลี	คำาสองคำาเหมือนการใช้โทรเลข	(Telegraph	

staccato)		รว่มกบัการแสดงทา่ทาง	(spoken	action)	การเคลือ่นไหวและทา่ทางของนกัแสดงแทนความ

รู้สึกภายในของตัวละคร	เพื่อสามารถถ่ายทอดอารมณ์ของตัวละคร

 2.การแสดงออกของอารมณ์และความรู้สึกภายในอย่างอิสระ 

ละครแนวเอ็กซเพรสชันนิสม์มุ่งความสนใจการเข้าใจในอำานาจของจิตวิญญาณ	 เพราะมี

ความเชื่อว่า	 การแสวงหาความจริงภายนอกที่สามารถสัมผัสได้ด้วยประสาททางกายเป็นสิ่งที่ผิวเผิน	

เปลีย่นแปลงได้	และไมเ่ทีย่งแท	้จุดมุง่หมายของแนวละครอยูท่ีก่ารช่วยเหลอืมนษุยท์ีต่กอยูภ่ายใตว้ตัถนุยิม

ให้ได้หลุดพ้นและเปิดโอกาสให้แสดงความคิดและอารมณ์ออกมาโดยอิสระ	 เพื่อกระตุ้นให้คนมีสำานึกใน

การเปลี่ยนแปลงสังคมให้ดีขึ้น	การแสดงจึงนำาเสนอ	“ความจริง”	ของสิ่ง	ๆ 	หนึ่งที่ตัวเราเองเป็นคนตัดสิน	

ไม่จำาเป็นต้องเหมือนกับ	“ความจริง”	ของผู้อื่น	มุมมองความจริงจึงเฉพาะตน	(Inner	Reality)	หรือเป็น

สิ่งที่เกี่ยวข้องกับความรู้สึก	ความเชื่อ	หรือความต้องการที่ไม่สามารถพิสูจน์ได้	ซึ่งสิ่งนี้เป็นจุดสำาคัญที่จะ

เขา้ถงึความเปน็มนษุย	์อยา่งเชน่	เสยีงภายใน	การจนิตนาการเรือ่งเพศ	ละครแนวน้ีจะแสดงให้เหน็วา่มนษุย์

มองเห็นโลกเป็นอย่างไร	 โดยใช้ตัวมนุษย์	 (ตัวละคร)	 เป็นเกณฑ์ในการนำาเสนอเรื่องราวการต่อสู้ของตัว

ละครทั้งภายในและภายนอก	(internal	and	external)		ดังนั้นการแสดงออกจะเกินจริง	(overacting)	
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เน้นอารมณ์	(represent	Emotion)	มากกว่าความสมจริง	ท่าทางจะเกินจริง	(exaggeration)	และเด่น

ชัดรุนแรง	 เพื่อให้ผู้ชมจะได้รับชมความเป็นจริงท่ีซุกซ่อนในจิตใต้สำานึกของตัวละครเอก	 เช่น	 มีการ

เคลื่อนไหวที่บิดผัน	หมุนเวียน	เน้นรูปร่างที่แปลกประหลาด	ผิดปกติ	(bizarre	shapes)		เพราะนักแสดง

จะเคลื่อนไหวรูปแบบใดก็ได้ที่แสดงให้เห็น	“ความจริง”	ที่อยู่ภายในจิตใจ	(drama	of	the	soul)	ดังนั้น

การแสดงจะเปน็อสิระจากการแสดงแนวความสมจรงิของสตานลิาฟสกี	้(Stanislavsky)	เชน่	อาจจะมกีาร

ใส่หน้ากาก	ท่าทางการเคลื่อนไหวคล้ายกลไกของหุ่น	(mechanical	movements	of	a	puppet)		หรือ

เวลาเดินตัวละครต้องยอ่ตัวหรือกม้หลงั	เป็นตน้	หรือใช้การกระทำาท่ีสือ่ถึงสญัญะบางอย่างแทน	(symbols)	

ดังในบทละครเรื่อง	“นิมิตมายา”	นายทหารแสดงท่าทางอารมณ์ความผิดหวังของตน	บทพูดกล่าวขึ้นว่า	

“ไมม่อีะไรเหมอืนอยา่งทีเ่รานกึไว้หรอก	เพราะความคดิเราไปไกลกวา่กระทำา	ไกลกวา่ความเป็นจรงิ”	และ

ท่าทางของกายแสดง	 “นายทหารเดินไปเดินมา	 ฟาดช่อดอกไม้ในมือกับกำาแพงจนร่วงกระจายหมด”															

(นพมาส	ศริกิายะ,	2525,	น.	30)		หรือฉากทีค่รถูามคำาถามนักเรยีนวา่เวลาคอือะไร	แตน่กัเรยีนไมส่ามารถ

ตอบได้	ครูอธิบายจึงกลับว่า	เวลาคือสิ่งที่บินไปตอนที่ครูพูด	นักเรียนแสดงออกด้วยการลุกขึ้นยืนและบิน	

(นพมาส	ศิริกายะ,	2525,	น.	59)	ดังนั้น	ตัวตนภายในของตัวละครจะถูกนำาเสนอออกมาอย่างเด่นชัดเกิน

จริง	และมีพฤติกรรมหรือนิสัยของมนุษย์ในแบบไม่เหมือนชีวิตจริง

	 3.การแสดงออกความฝันที่น่าสะพรึงกลัว	หรือเกี่ยวกับสถานการณ์ของมนุษย์

บทละครของสตรินเบิร์กนำาเสนอภาพบรรยากาศของความฝันที่เลวร้ายและไม่ตรงกับ

ความเป็นจริง	บรรยากาศของการแสดงคล้ายกับความฝัน	(dreamlike)	เหนือจริง	(surreal)	โดยให้ช่วง

เวลาเหมอืนยอ้นอดตี	แตน่ำาเสนอภาพฝนัร้ายทีน่า่ขนลกุ	(nightmarish)	ดว้ยภาพอารมณข์องแสงและเงา

ที่ไม่สมจริง	 การใช้แสงส่องสว่างแบบแข็งทื่อ	 เน้นการใช้เงาและแสงส่องสว่างเฉพาะจุดหลักๆ	 หรือพื้นที่

สำาคัญของพื้นที่เวที	ดังตัวอย่างในบทละครเรื่อง	“มิสจูลี่”	(Miss	Julie)	ตัวละครจูลี่กล่าวถึงภาพความฝัน

เพ่ือสะท้อนความรูส้กึภายในตนเองวา่	“ชีวติ...สิง่มชีีวติ...ทุกอยา่ง	เป็นเพยีงแตข่องท่ีลอยอยูบ่นผวินำา้	ลอย

ไปเรื่อยๆ	จนกว่าจะจมลงๆ	มันทำาให้ฉันนึกถึงฝันเรื่องหนึ่ง	บางครั้งนะ	ฉันฝนัว่าฉันอยู่บนยอดเสาต้นหนึง่

ซึ่งฉันมองไม่เห็นทางลงมาได้เลย	 รู้สึกว่าหัวหมุนเมื่อมองลงมา	 ฉันตั้งใจว่าจะลงไปให้ได้	 แต่ฉันก็ไม่กล้า

กระโดด	ฉันไม่สามารถอยู่บนนั้นได้	และฉันก็เฝ้ารอให้ฉันตกลงมาเอง	แต่จนแล้วจนรอดฉันก็ไม่ตกลงมา	

ฉันจะสงบไม่ได้เลยจนกว่าจะตกลงมา	ตกลงพื้นดินเสียที	และถ้าฉันตกลงมาบนพื้นดินแล้ว	ฉันก็อยากจะ

ลงไปใต้ดินอีก	เธอเคยรู้สึกแบบฉันบ้างมั้ย”	(พรรณศักดิ์	สุขขี,	2557,น.	29)	

	 บทวิเคราะห์แสดงความคิดเห็นบทละครของสตรินด์เบิร์กท่ีแสดงภาพความฝัน	 ในบทความ															

“สตรินด์เบิร์ก	กับ	“The	Creditors”:	การปูทางก่อนละทิ้งความจริงไปสู่ฝันร้าย”	ของ	พรรณศักดิ์	สุขี	

(2012)	กลา่วถงึงานเขยีนวา่	“....งานของสตรนิดเ์บริก์คอืเสยีงกูร่อ้งจากดา้นมดืของจติใจ	ไรต้รรกะเหตผุล	

จนระเหิดระเหยละลอ่งลอยราวความฝนั	แตเ่ปน็ฝนัทีไ่มมี่วนัตืน่	แมส้ตรนิดเ์บริก์จะหาทาง	“ปลดเปลือ้ง”	

พันธนาการต่าง	ๆ	ของมนุษย์ดังที่เขาได้หาทางออกไว้ในฉากสุดท้ายของ	A	Dream	Play”		

	 ทัง้นี	้เจ.	แอล.	สเตนี	(J.L.Styan)	ยงัไดก้ลา่วถงึในหนงัสอื	“Modern	in	Theory	and	Practice”	

สรปุไดว้า่	ภาพการแสดงจะเนน้บรรยากาศความฝนั	นำาเสนออยา่งโดดเดน่ดว้ยงานฉากทีม่รีปูแบบเฉพาะ

ตน	คือ	เน้นการบิดเบือน	(Visual	distortions	in	the	set)		ฉากละครจะหลีกเลี่ยงการสร้างสรรค์หรือ

การลงรายละเอียดตามละครแนวธรรมชาตินิยม	 ทำาให้ฉากในละครประเภทนี้มีลักษณะผิดเพ้ียนไปจาก

ความจริงมาก	บิดเบือนทั้งรูปร่างและรูปทรง	 เส้นสายตาที่ไม่ปกติ	ฉากก็จะได้รับการตกแต่งให้มีสัดส่วน

ผดิแผกออกไปจากทีเ่ปน็จรงิ	เชน่	มลีกัษณะเพดานเตีย้มาก	ฝาผนงั	โยเ้ยห้รอืใชส้ฉีดูฉาด	(Garish	colors)
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เพือ่สรา้งความรูส้กึตืน่ตาตืน่ใจ	หรอืเปน็ไปตามความรูส้กึ

นึกคิดและอารมณ์ของตัวละครมากกว่า	 กล่าวคือ	 ตัว

ละครมีความรู้สึกและอารมณ์อย่างไร	 ก็มีผลให้ฉาก

ปรากฏต่อสายตาของผู้ชมตามนั้นไปนอกจากนี้การ

ออกแบบฉากไมก่ำาหนดหรอืบง่บอกสถานทีว่่าเปน็ทีไ่หน	

(locations	are	vague)	ในบางครั้งการจัดฉากที่ยิ่งใหญ่	

หรือมเีพียงแคอุ่ปกรณ์ไมก่ีช้ิ่น	แตฉ่ากมกัจะมคีวามหมาย

ในเชงิสญัลกัษณ	์ดงัปรากฏในบทละครเรือ่ง	“นมิติมายา”	

กล่าวคือ	 ในบทละครลักษณะฉากเป็น	 “ปราสาทงอก”	

ปราสาทที่งอกขึ้นมาจากพื้นดิน	 เปรียบดังชีวิตมนุษย์ที่

ตะกายขึ้นจากพื้นดิน	 งอกงามจากกองฟางและมูลสัตว์	

แสดงถงึเผชญิสิง่ตา่งๆ	และความทะเยอทะยานเพือ่กลบั

ไปหาพระเจา้	หรอืฉากประตใูบไมแ้ฉกทีล่กึลบัทีต่วัละคร

ยืนรอคอยให้เปิดขึ้น	 พยายามที่เปิดเข้าไปเพื่อค้นหาสิ่ง

อยู่เบื้องหลังประตูบานนั้น	เปรียบดังความลับของชีวิตที่

ไม่มีใครรู้	 แต่เมื่อเปิดออกไปกลับพบกับความว่างเปล่า	

เปน็ปรศินาเพือ่ตัง้คำาถามวา่พระเจา้เองกท็รงสรา้งมนษุย์

ขึน้มาจากความวา่งเปลา่	ดงันัน้นอกจากผลงานของสตริ

นเบริก์จะแสดงความฝนัตามลกัษณะศลิปะแบบเอก็เพรส

ชันนิสม์ออกมาอย่างอิสระแล้ว	 ฉากและภาพการแสดง

ยังมีความหมายเชิงสัญลักษณ์ท่ีเก่ียวพันกับชีวิตและ

สถานการณ์ที่มนุษย์จะต้องเผชิญอีกด้วยนอกจากฉาก

แล้วการใช้เสียงหรือดนตรีจะมีลักษณะเฉพาะ	 มีจังหวะ

ของการหยดุ	การใชค้วามเงยีบ	การผสมผสานจังหวะการ

พูดกับเสียงดนตรี	 การร้องประสานเสียง	 (Choral	 ef-

fects)	หรอืเสยีงเพลงท่ีไมป่กตใินเวลาเดยีวกนั	เพือ่สรา้ง

ความรู้สึกของความฝัน	 ดึงดูดความสนใจของผู้ชม	 และ

เชื่อมโยงกับแก่นของเรื่องเพื่อสื่อสารในบทละคร		

 4.การกล้าเผชิญหน้าระหว่างโลกและมนุษย์ผ่านการสะท้อนบริบททางสังคมและตัวละคร

การกลา้เผชญิหน้าระหวา่งโลกและมนษุย	์โดยเนือ้เรือ่งจะนำาเสนอดา้นลบของสงัคมหรือ

มุมมองโลกในแง่ร้าย	 เพื่อสะท้อนแนวคิดความเป็นจริงหรือเรื่องราวความล้มเหลวของค่านิยมในสังคม	

ความเลวร้ายของครอบครัว	 สงคราม	การเมือง	 อุตสาหกรรม	ความตายเรื่องเพศ	 (โดยเฉพาะการฆ่าตัว

ตาย)	หรือแนวคิดที่แสดงออกทางด้านจิตวิทยาและสังคม	เช่น	ความพอใจ	ความรัก	ความตาย	ความใคร่	

ความเกลยีดชัง	ความปลาบปลืม้ยนิด	ีความสิน้หวงั	ความแหลกเหลว	ความหลอกลวง	และมแีนวโนม้โคน่

ล้มบรรทัดฐานทางวัฒนธรรม	เช่น	ความลึกลับของศาสนาหรือความเชื่อ	เพราะมีความเชื่อว่าอุดมการณ์

ทีผิ่ดสามารถบดิเบอืนสภาพจิตมนษุยไ์ด้รวมถงึแสดงประสบการณท์างอารมณเ์พือ่ทำาใหเ้กดิการตืน่ตวัทาง

จิตวิญญาณ		เสนอความเป็นไปได้ในการควบคุมสัญชาตญาณตนเองผ่านการกระทำาต่าง	ๆ	ดังปรากฏใน

ภาพที่	 3	 (บน)	 ภาพโรงละคร	 “Intimate	

Thatre”		ของ	ออกัสต์	สตรินด์เบิร์ก	ในกรุง

สตอกโฮล์ม	 (กลาง)	 วาดฉากของ	 สำาหรับ

การแสดงละครเวที	 เรื่อง	 “นิมิตมายา”	 (A	

Dream	 Play)	 (ล่าง)	 	 ภาพฉาก	 การแสดง

ละครเรื่อง	“The	Ghost	Sonata”
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บทละครเรื่องนิมิตมายา	 สตรินด์เบิร์กแสดงทัศนะเกี่ยวกับเรื่องเทพหรือพระเจ้า	 โดยใช้ตัวละคร	 “ธิดา

พระอินทร์”	(the	daughter/the	daughter	of	indra)	โดยให้มีความหมายถึงโดยใช้คำาเรียกว่า	“พระผู้

ไถบ่าป”	หรอื	“พระผูเ้สรจ็ลงมาโปรดสตัว”์	โดยธดิาตอ้งลงมาดคูวามเปน็ไปของมนษุยชาตเิพือ่จะไดเ้ขา้ใจ

มวลมนุษย์ด้วยตนเองมิใช่จากคำาบอกเล่า	 แต่กลับต้องมาทุกข์ทรมานอยู่กับการเวียนว่ายตายเกิดในโลก

มนุษย	์และถกูจองจำาด้วยโซต่รวจของชวีติ	เมือ่	“ธดิา”	เมือ่เจอเรือ่งราวขดัแยง้ตา่งๆ	ในโลกมนษุยจ์ะกลา่ว

ว่า	“อนิจจามนุษย์!”	ที่มีต่อความทุกข์ยากที่เป็นธรรมดาโลก	(Eternal	God,	hear	them!	Life	is	evil!	

Human	beings	are	too	pitied.)	(Ghassan	Awad	Ibrahim,	2014,	p.121)	เพื่อเตือนให้ผู้ชมตระหนัก

ในความไม่แน่นอนในชวีติ	การเข้าใจสภาวะภายในของบุคคลเพือ่มองหาทางออกของปัญหาท่ีมนษุยป์ระสบ

อยู่	ดังคำากล่าวของสตรินเบิร์กว่า	“I	dream,	therefore	I	exist.”	ในอีกด้านหนึ่ง	สตรินด์เบิร์กมุ่งหวัง

ปรับปรุงสังคมให้เกิดความสมดุลกันระหว่างสภาวะแวดล้อมกับจิตใจของมนุษย์ด้วยการใช้ตัวละครใน

ลักษณะตัวละครเหมือนเทพนิยาย	 (Mythic	 characters)	 แสดงถึงการสำารวจลงลึกลงไปในจิตใต้สำานึก

ระหวา่งการนอนหลบัของคนเราและพบวา่บคุคลของผูฝ้นัคนเดยีวบางครัง้แตกแขนงออกเปน็บคุคลตา่งๆ

มากมายหลายคน	ในความฝนัของเรา	เรามกัจะพบตนเองในบทบาทตา่งๆ	แปรเปลีย่นไปเรือ่ยโดยปราศจาก

เหตุผล	ตัวละครไมใ่ชล่กัษณะปจัเจกบคุคล	แตเ่ปน็ตวัแทนของกลุม่สงัคมเพือ่สะทอ้นปญัหาของสงัคม	(บท

ละครในยุคหลัง	ๆ 	ของสตรินด์เบิร์กไม่มีการระบุตัวตนด้วยชื่อ)	ตัวละครชื่อว่า	“ผู้ชาย”	“พ่อ”	“ลูกชาย”	

“นายทหาร”	“ทนายความ”	ฯลฯ		ดังในบทละครเรื่อง	“นิมิตมายา”	ตัวละครคนงาน	ได้กล่าวถึงชีวิตเขา

ว่า	 “แต่พวกเราก็เป็นฐานรองรับสังคม	ถ้าไม่มีถ่านมีฟืน	 เตาก็จุดไม่ได้	 ไม่มีอะไรให้กินกัน	 เครื่องจักรใน

โรงงานก็จะหยุดทำางาน	ไฟตามท้องถนน	ร้านรวง	บ้านเรือนก็จะดับหมด	มีแต่ความมืดมิดและหนาวเย็น	

เราจงึต้องเหนือ่ยยากแทบลม้ประดาตายแบกขนถ่านหินจนตวัดำามะเมือ่มอยา่งงี	้แลว้เราไดอ้ะไรตอบแทน

บ้างล่ะ?”	(นพมาส	ศิริกายะ,	2525,	น.	69)		ดังนั้นลักษณะตัวละครเป็นเชิงล้อเลียนสัญลักษณ์หรือเป็น

ตัวแทนทางสังคม	หรือแปลกประหลาด	(grotesque)	และไม่สมจริง	(unreal)	

 สรปุ - จุดเริม่ต้นผลงานของสตรนิดเ์บิรก์ไดส้ะท้อนทัศนะของธรรมชาตนิยิมแบบเกินจรงิ	มคีวาม

เชื่อมโยงกับชีวิตและรูปแบบความสัมพันธ์ผ่านการสมรส	การนำาเสนอเน้นอธิบายทุกการกระทำาและนิสัย

ใจคอของตัวละครอย่างละเอียดและมีเหตุผล	 เพ่ือการแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับสงครามระหว่างเพศ	

(Battle	 between	 sexes)	 ต่อมาสตรินด์เบิร์กได้ทดลองการสร้างสรรค์ผลงานโดยวิธีมองทะลุเข้าไปใน

จิตใจของมนุษย์	จนสามารถตีแผ่ความคิด	อารมณ์	สภาวะจิตใจ	หรือสิ่งที่ซ่อนอยู่ภายในออกมาให้เราได้

เหน็อยา่งชดัเจน	นำาไปสูก่ารพฒันาแนวการเขยีนเฉพาะตนทีเ่รยีกวา่	“Artistic-psychological	Writing”	

ความพยายามแสวงหาและเปิดเผย	“ความจริง”	ภายใต้จิตใต้สำานึกแห่งจิตวิญญาณของมนุษย์	ทำาให้เขา

สามารถถ่ายทอดความทุกข์ทรมานของมนุษย์ผ่านเนื้อหาสะท้อนเสียดสีและตัวละครท่ีเป็นตัวแทนของ

สงัคมหรอืเทพนยิาย	(Mythic	types)	ภาพการแสดงเสมอืนความฝนัอนัไมต่่อเนือ่งเช่ือมโยง	(The	dream-

like	life)	โดยใช้การนำาเสนอโครงสร้างของบทละครแบบ	“สถานีละคร”	(Station	drama)	สร้างสรรค์

บทกวีสละสวยหรือบทสนทนาที่ไม่ต่อเนื่อง	การนำาเสนอองค์ประกอบภาพ	(แสงและฉาก)	เสมือนภาพใน

ความฝันที่น่าสะพรึงกลัวและในเชิงสัญลักษณ์	เวลาและสถานที่ไม่ถูกจำากัดซึ่งทุกอย่างสามารถปรากฏได้

อย่างเป็นอิสระได้กลายเป็นรูปแบบการแสดงที่ส่งอิทธิพลต่อแนวเอ็กเพรสชันนิสม์สมัยหลัง	 (Later	 ex-

pressionist	plays)	และงานการแสดงร่วมสมัย

	 การศกึษาเอกลกัษณใ์นการสรา้งสรรคล์ะครเวทแีนวเอก็ซเพรสชันนสิมข์องออกสัต	์สตรนิดเ์บิรก์	

นอกจากมุ่งประโยชน์ทางสร้างสรรค์ผลงานศิลปะทางการแสดงท่ีเน้นสื่อสารความคิดและอารมณ์เชิง
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สัญลักษณ์	ผสมผสานภาพความฝันอันเป็นจินตนาการอันไร้ขอบเขตแล้ว	ผลงานของสตรินด์เบิร์กได้สะท้อนให้ผู้

ศกึษามองเหน็การเคลือ่นไหวทางความคดิ	เพือ่มุง่หมายในการเปล่ียนแปลงทางสงัคมใหด้ข้ึีน	ซึง่การเปลีย่นแปลง

ดังกล่าวมีจุดเริ่มต้นจากการเข้าใจในสภาวะในตนเองและนำาไปสู่เปลี่ยนแปลงภายในของบุคคล	
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